
Best Bore Brush, 3 pk - Best Bore Brush 22 Caliber, 10 pk

We believe that the Tipton® Best Bore Brushes are the finest brushes ever
offered. They meet or exceed military specifications and are designed to
satisfy the shooter who wants the best tools to maintain his or her guns. The
core is a single piece of brass wire that passes through the threaded brass
coupler, guaranteeing that the core will never separate from the coupler in the
barrel. Each brush contains the maximum number of bristles that can be
inserted for the caliber. 20% more than standard brushes! Because of their
density we recommend that Tipton® Best Bore Brushes only be used with a
quality one-piece rod and an appropriate bore guide.

Attributes

Name: Best Bore Brush 22 Caliber, 10 pk
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001044
Mfr. No.: 882927
Caliber: 22 Caliber
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 661120829270



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Verwendung der Tipton Best Bore Brush
English: Tipton Best Bore Brush Safety Instructions
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Français: Instructions de Sécurité pour la Brosse à Canon Tipton Best Bore
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per la Spazzola Tipton Best Bore
Norsk: Tipton Best Bore Brush Sikkerhetsinstruksjoner
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek Tipton Best Bore
Suomi: Tipton Best Bore Brush Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för Tipton Best Bore Brush
Český: Uživatelská příručka pro bezpečnost produktu: Tipton Best Bore Brush



Sicherheitshinweise für die Verwendung der
Tipton Best Bore Brush
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Tipton Best Bore Brush. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das
Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Gefahren zu vermeiden. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie die Bürsten korrekt und sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Tipton Best Bore Brushes nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie die Bürsten regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor Sie sie verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Bürsten nur mit einer hochwertigen EinteiligRute und einem geeigneten Laufguide.
Achten Sie darauf, dass die Bürsten für das entsprechende Kaliber (22 Caliber) geeignet sind.
Verwenden Sie die Bürsten nicht, wenn sie beschädigt oder abgenutzt sind.
Tragen Sie beim Reinigen Ihrer Waffen immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen und
Handschuhe.
Halten Sie die Bürsten von offenen Flammen und extremen Temperaturen fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Wählen Sie die passende Tipton Best Bore Brush für Ihr Kaliber (22 Caliber).

Installation:2.

Schrauben Sie die Bürste fest an die EinteiligRute.
Überprüfen Sie, dass die Bürste sicher sitzt und nicht wackelt.

Verwendung:3.

Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf ein.
Bewegen Sie die Bürste gleichmäßig hin und her, um Ablagerungen zu entfernen.
Achten Sie darauf, nicht zu viel Druck auszuüben, um Beschädigungen am Lauf zu vermeiden.

Nach der Verwendung:4.

Reinigen Sie die Bürste nach jedem Gebrauch mit warmem Wasser und Seife.
Lassen Sie die Bürste vollständig trocknen, bevor Sie sie lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte Bürsten umweltgerecht.
Informieren Sie sich über lokale Vorschriften zur Entsorgung von Metall und Kunststoffabfällen.



Wenn möglich, recyceln Sie die Bürsten, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler, um Unterstützung zu erhalten. Achten
Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um die sichere Verwendung der Tipton Best Bore Brush zu
gewährleisten.



Tipton Best Bore Brush Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Tipton® Best Bore Brushes. These brushes are designed to provide the highest
quality for gun maintenance and cleaning. To ensure safe and effective use, please read and follow these safety
instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the Tipton® Best Bore Brushes in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the brushes are suitable for your specific firearm caliber.
Keep the brushes out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the brushes regularly for any signs of wear or damage before use.
If any part of the brush is damaged, discontinue use immediately.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with a quality onepiece rod and an appropriate bore guide to avoid damage to your firearm.
Do not force the brush into the barrel; if resistance is felt, remove the brush and inspect for obstructions.
Always clean the bore in the direction of the bullet's travel to prevent damage to the crown of the barrel.
Avoid using excessive force when cleaning; let the bristles do the work.
Do not use the brushes for any purpose other than cleaning the bore of firearms.
Store brushes in a cool, dry place to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the Tipton® Best Bore Brush, cleaning rod, and
bore guide.

Installation:2.

Attach the appropriate Tipton® Best Bore Brush to the cleaning rod.
Ensure that the brush is securely fastened to prevent it from detaching during use.

Usage:3.

Insert the bore guide into the chamber of the firearm, ensuring it fits snugly.
Carefully insert the cleaning rod with the attached brush into the bore guide.
Slowly and gently push the brush through the barrel, ensuring it travels in the direction of the
bullet's travel.
Remove the brush after a few passes, and inspect it for debris.
Repeat the process as necessary, ensuring to clean the brush periodically during use.

PostCleaning:4.

After cleaning, remove the brush and clean the firearm according to the manufacturer's guidelines.
Store the Tipton® Best Bore Brushes in a safe place, away from moisture and direct sunlight.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn Tipton® Best Bore Brushes in accordance with local regulations.
Do not dispose of the brushes in regular household waste. Instead, check for local recycling programs or
hazardous waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of Tipton® Best Bore Brushes, please refer to the
manufacturer's contact details provided on the packaging or visit the official Tipton website for further
assistance.

Thank you for prioritizing safety while maintaining your firearms. Enjoy the performance and reliability of your
Tipton® Best Bore Brushes!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el cepillo Tipton® Best Bore. Este producto ha sido diseñado para ofrecer la mejor
experiencia en el mantenimiento de tus armas. Para garantizar su seguridad y un uso adecuado, es importante
seguir las pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
No utilices el cepillo en condiciones que puedan comprometer tu seguridad, como en espacios cerrados
sin ventilación adecuada.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si el cepillo presenta algún daño, no lo uses y deséchalo de acuerdo con las instrucciones de eliminación.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza siempre una varilla de una sola pieza de calidad para evitar daños en el cañón.
Asegúrate de que la guía de cañón sea adecuada para el calibre 22 antes de usar el cepillo.
No fuerces el cepillo dentro del cañón. Debe deslizarse suavemente.
Al limpiar, mantén el cañón apuntando en una dirección segura.
Evita el contacto con los ojos y la piel. En caso de contacto, enjuaga con agua abundante.
No utilices el cepillo si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Reúne todos los materiales necesarios: cepillo, varilla de limpieza y guía de cañón.

Instalación:2.

Conecta el cepillo al extremo de la varilla de limpieza.
Asegúrate de que el cepillo esté firmemente sujeto.

Uso:3.

Introduce la guía de cañón en el cañón del arma.
Inserta el cepillo en la guía y empuja suavemente hacia dentro.
Realiza movimientos de limpieza hacia adelante y hacia atrás, asegurándote de no aplicar
demasiada fuerza.
Retira el cepillo y limpia el cañón con un paño limpio.

Finalización:4.

Limpia el cepillo después de cada uso con agua y jabón suave.
Seca completamente antes de guardarlo.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el cepillo en la basura común.



Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de limpieza y equipos.
Si el cepillo está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de
contacto en la UE. Es importante que tengas acceso a información sobre el producto y su uso seguro.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones para disfrutar de
un uso seguro y efectivo del cepillo Tipton® Best Bore.



Instructions de Sécurité pour la Brosse à Canon
Tipton Best Bore
Introduction
Merci d'avoir choisi les brosses à canon Tipton® Best Bore. Ces brosses sont conçues pour offrir la plus haute
qualité en matière d'entretien et de nettoyage des armes à feu. Pour garantir une utilisation sûre et efficace,
merci de lire et de suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours les brosses à canon Tipton® Best Bore conformément aux instructions du fabricant.
Assuretoi que les brosses conviennent à ton calibre d'arme spécifique.
Garde les brosses hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement les brosses pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si une partie de la brosse est endommagée, cesse immédiatement son utilisation.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement avec une tige de qualité en une seule pièce et un guide de canon approprié pour
éviter d'endommager ton arme.
Ne force pas la brosse dans le canon ; si tu ressens une résistance, retire la brosse et inspecte pour des
obstructions.
Nettoie toujours le canon dans le sens du trajet de la balle pour éviter d'endommager la couronne du
canon.
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage ; laisse les poils faire le travail.
Ne utilise pas les brosses à d'autres fins que le nettoyage du canon des armes à feu.
Range les brosses dans un endroit frais et sec pour éviter la corrosion.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse à canon Tipton®
Best Bore, la tige de nettoyage et le guide de canon.

Installation :2.

Fixe la brosse à canon Tipton® Best Bore appropriée à la tige de nettoyage.
Assuretoi que la brosse est solidement fixée pour éviter qu'elle ne se détache pendant l'utilisation.

Utilisation :3.

Insère le guide de canon dans la chambre de l'arme, en veillant à ce qu'il s'adapte bien.
Insère délicatement la tige de nettoyage avec la brosse attachée dans le guide de canon.
Pousse lentement et doucement la brosse à travers le canon, en t'assurant qu'elle se déplace dans
le sens du trajet de la balle.
Retire la brosse après quelques passages et inspectela pour des débris.
Répète le processus si nécessaire, en veillant à nettoyer la brosse périodiquement pendant
l'utilisation.



Après le Nettoyage :4.

Après le nettoyage, retire la brosse et nettoie l'arme selon les directives du fabricant.
Range les brosses à canon Tipton® Best Bore dans un endroit sûr, à l'abri de l'humidité et de la
lumière directe du soleil.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toute brosse à canon Tipton® Best Bore endommagée ou usée conformément aux
réglementations locales.
Ne jette pas les brosses dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie plutôt les programmes de
recyclage locaux ou les options d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des brosses à canon Tipton® Best Bore, consulte
les coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage ou visite le site officiel de Tipton pour obtenir une
assistance supplémentaire.

Merci de prioriser la sécurité tout en entretenant tes armes à feu. Profite de la performance et de la fiabilité de
tes brosses à canon Tipton® Best Bore !



Istruzioni di Sicurezza per la Spazzola Tipton Best
Bore
Introduzione
Grazie per aver scelto le spazzole Tipton® Best Bore. Queste spazzole sono progettate per fornire la massima
qualità nella manutenzione e pulizia delle armi. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere e
seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre le spazzole Tipton® Best Bore in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che le spazzole siano adatte per il calibro specifico della propria arma.
Tenere le spazzole fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente le spazzole per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se una parte della spazzola è danneggiata, interrompere immediatamente l'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sulle revoche dei prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con un'asta di pulizia di alta qualità e una guida di canna appropriata per evitare danni
all'arma.
Non forzare la spazzola all'interno della canna; se si avverte resistenza, rimuovere la spazzola e
ispezionare eventuali ostruzioni.
Pulire sempre la canna nella direzione del percorso del proiettile per prevenire danni alla bocca della
canna.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia; lasciare che le setole svolgano il lavoro.
Non utilizzare le spazzole per scopi diversi dalla pulizia della canna delle armi da fuoco.
Conservare le spazzole in un luogo fresco e asciutto per prevenire la corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti i materiali necessari per la pulizia, incluse la spazzola Tipton® Best Bore, l'asta di
pulizia e la guida di canna.

Installazione:2.

Attaccare la spazzola Tipton® Best Bore appropriata all'asta di pulizia.
Assicurarsi che la spazzola sia fissata saldamente per evitare che si stacchi durante l'uso.

Uso:3.

Inserire la guida di canna nella camera dell'arma, assicurandosi che si adatti perfettamente.
Inserire con cautela l'asta di pulizia con la spazzola attaccata nella guida di canna.
Spingere lentamente e delicatamente la spazzola attraverso la canna, assicurandosi che viaggi
nella direzione del percorso del proiettile.
Rimuovere la spazzola dopo alcuni passaggi e ispezionarla per eventuali detriti.
Ripetere il processo secondo necessità, assicurandosi di pulire la spazzola periodicamente durante
l'uso.



PostPulizia:4.

Dopo la pulizia, rimuovere la spazzola e pulire l'arma secondo le linee guida del produttore.
Conservare le spazzole Tipton® Best Bore in un luogo sicuro, lontano dall'umidità e dalla luce
diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali spazzole Tipton® Best Bore danneggiate o usurate in conformità con le normative
locali.
Non smaltire le spazzole nei rifiuti domestici normali. Invece, verificare i programmi di riciclaggio locali o
le opzioni di smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo all'uso delle spazzole Tipton® Best Bore, si prega di fare
riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione o visitare il sito web ufficiale di Tipton
per ulteriore assistenza.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante la manutenzione delle vostre armi. Godetevi le prestazioni e
l'affidabilità delle vostre spazzole Tipton® Best Bore!



Tipton Best Bore Brush Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton® Best Bore Brushes. Disse børstene er designet for å gi den høyeste kvaliteten for
vedlikehold og rengjøring av våpen. For å sikre sikker og effektiv bruk, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid Tipton® Best Bore Brushes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Sørg for at børstene er egnet for din spesifikke våpenkaliber.
Hold børstene utilgjengelige for barn og sårbare individer.
Inspiser børstene jevnlig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Hvis noen del av børsten er skadet, slutt å bruke den umiddelbart.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekallinger gjennom EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun med en kvalitets ettdelstang og en passende boreguide for å unngå skade på våpenet ditt.
Ikke tving børsten inn i løpet; hvis du føler motstand, fjern børsten og inspiser for hindringer.
Rengjør alltid løpet i retning av kulebanen for å unngå skade på løpet.
Unngå å bruke overdreven kraft under rengjøring; la bustene gjøre jobben.
Ikke bruk børstene til noe annet enn rengjøring av løpet på våpen.
Oppbevar børstene på et kjølig, tørt sted for å forhindre korrosjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet ditt er uladet og pekker i en trygg retning.
Samle alle nødvendige rengjøringsmidler, inkludert Tipton® Best Bore Brush, rengjøringsstang og
boreguide.

Installasjon:2.

Fest den passende Tipton® Best Bore Brush til rengjøringsstangen.
Sørg for at børsten er sikkert festet for å forhindre at den løsner under bruk.

Bruk:3.

Sett boreguiden inn i kammeret på våpenet, og sørg for at den sitter godt.
Sett forsiktig rengjøringsstangen med den festede børsten inn i boreguiden.
Skyv sakte og forsiktig børsten gjennom løpet, og sørg for at den beveger seg i retning av
kulebanen.
Fjern børsten etter noen passer, og inspiser den for rusk.
Gjenta prosessen etter behov, og sørg for å rengjøre børsten periodisk under bruk.

Etter rengjøring:4.

Etter rengjøring, fjern børsten og rengjør våpenet i henhold til produsentens retningslinjer.
Oppbevar Tipton® Best Bore Brushes på et trygt sted, borte fra fuktighet og direkte sollys.



Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle skadede eller slitte Tipton® Best Bore Brushes i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast børstene i vanlig husholdningsavfall. Sjekk i stedet for lokale resirkuleringsprogrammer eller
alternativer for farlig avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For spørsmål eller bekymringer angående bruken av Tipton® Best Bore Brushes, vennligst se produsentens
kontaktopplysninger som er oppgitt på emballasjen eller besøk den offisielle Tiptonnettsiden for ytterligere
hjelp.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du vedlikeholder våpnene dine. Nyt ytelsen og påliteligheten til dine
Tipton® Best Bore Brushes!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek Tipton
Best Bore
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotek Tipton® Best Bore. Nasze szczotki są zaprojektowane z myślą o strzelcach,
którzy pragną najwyższej jakości narzędzi do utrzymania swoich broni. Celem tej instrukcji jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz optymalnego użytkowania produktu zgodnie z przepisami unijnymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj szczotek zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan szczotek przed użyciem.
Nie używaj uszkodzonych lub zużytych szczotek.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj szczotek Tipton® Best Bore tylko z wysokiej jakości jednolitą rurką.
Zastosuj odpowiedni przewodnik lufy, aby uniknąć uszkodzenia broni.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia lufy, aby nie uszkodzić szczotki ani lufy.
Zawsze czyść broń w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Nie używaj szczotek do innych celów niż czyszczenie broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia, w tym szczotki, rurki i przewodniki.

Użycie szczotki2.

Włóż szczotkę do lufy, upewniając się, że jest dobrze umocowana w rurce.
Delikatnie przesuwaj szczotkę w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po użyciu, wyjmij szczotkę i dokładnie oczyść ją z pozostałości.

Czyszczenie po użyciu3.

Po każdym użyciu szczotek, umyj je w ciepłej wodzie z mydłem i dokładnie osusz.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Szczotki Tipton® Best Bore należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do ogólnych odpadów, jeśli są one uszkodzone lub nie nadają się do dalszego
użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali, aby odpowiednio zutylizować mosiężne elementy.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania szczotek Tipton® Best Bore, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów odpowiednim organom.
Sprawdzaj również aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za zaufanie do produktów Tipton i życzymy udanego użytkowania!



Tipton Best Bore Brush Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Best Bore Brush turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään
ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ampujille ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetuissa käyttötarkoituksissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Ilmoita viranomaisille mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä Tipton Best Bore Brushes harjoja vain yhdessä laadukkaan yhden kappaleen varren ja sopivan
piippuopastimen kanssa.
Varmista, että harja on oikean kokoinen ja kaliberin mukainen ennen käyttöä.
Älä käytä harjaa liian voimakkaasti, sillä se voi vahingoittaa piippua.
Pidä harja ja varsi puhtaina estääksesi mahdolliset vauriot tai epäpuhtaudet.
Vältä harjan käyttöä, jos huomaat sen olevan vaurioitunut tai kulunut.

Asennus ja käyttöohjeet
Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ennen aloittamista.1.
Asennus:2.

Kiinnitä harja varteen tiukasti varmistaaksesi, ettei se irtoa käytön aikana.
Varmista, että harja on oikean kokoinen ja kaliberin mukainen.

Käyttö:3.
Aseta harja piippuun varovasti.
Pyöritä harjaa hitaasti ja tasaisesti edestakaisin piipussa.
Älä käytä liikaa voimaa, jotta et vahingoita piippua.

Puhdistus: Puhdista harja käytön jälkeen ja säilytä se kuivassa paikassa.4.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt harjat ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä harjaa tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että olet
tietoinen kaikista tuotteen käyttöön liittyvistä turvallisuusohjeista ja suosituksista.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Best Bore
Brush
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Best Bore Brush. Denna produkt är utformad för att ge bästa möjliga underhåll av ditt
vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av borsten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Tipton Best Bore Brushes med en kvalitets endelad stång.
Använd en lämplig loppguide för att undvika skador på loppet.
Undvik att använda borsten med överdriven kraft för att förhindra skador på både borsten och vapnet.
Vid rengöring av vapnet, se till att det är avsäkrat och inte laddat.

Instruktioner för installation och användning
Förberedelse: Kontrollera att vapnet är avsäkrat och inte laddat.1.
Anslutning: Fäst Tipton Best Bore Brush på den endelade stången.2.
Användning:3.

För in borsten i loppet försiktigt.
Rör borsten fram och tillbaka för att avlägsna smuts och avlagringar.
Undvik att använda överdriven kraft.

Rengöring: Efter användning, rengör borsten med lämpligt rengöringsmedel och låt den torka innan4.
förvaring.

Avfallshantering
Kassera använda borstar enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att kasta borstar i hushållssoporna; kontrollera om det finns särskilda insamlingsplatser för
metallavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säker användning av Tipton Best Bore Brush, vänligen kontakta tillverkaren
eller en auktoriserad återförsäljare.

Vi tackar för att du väljer Tipton Best Bore Brush och önskar dig en säker och effektiv användning.



Uživatelská příručka pro bezpečnost produktu:
Tipton Best Bore Brush
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kartáče Tipton® Best Bore Brushes. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
vynikající údržbu pro vaše zbraně. Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny.
Ujistěte se, že kartáče používáte pouze v souladu s doporučeními výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Pokud zjistíte jakékoli poškození výrobku, přestaňte jej používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte kartáče Tipton® Best Bore Brushes pouze s kvalitní jednoprvkovou tyčí a odpovídajícím
vedením hlavně.
Při čištění zbraně se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nikdy nevkládejte kartáč do hlavně, pokud je zbraň nabitá.
Nepoužívejte kartáče na jiné účely než na čištění hlavní zbraně.
Při používání kartáče dbejte na to, abyste nevytvářeli přílišný tlak, což by mohlo poškodit hlavně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Zkontrolujte, zda je kartáč vhodný pro kalibr vaší zbraně (22 Caliber).

Použití:2.

Připojte kartáč k jednoprvkové tyči.
Pomalu a opatrně vložte kartáč do hlavně a pohybujte jím tam a zpět, aby došlo k důkladnému
čištění.
Po použití kartáč důkladně vyčistěte a uložte na suchém místě.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte kartáč na známky opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.
Nikdy nepoužívejte poškozený kartáč.

Pokyny pro likvidaci
Kartáče Tipton® Best Bore Brushes likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci nebo ekologické metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku neváhejte kontaktovat výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali kartáče Tipton® Best Bore Brushes. Tímto způsobem můžete zajistit, že vaše
zbraně budou udržovány v optimálním stavu a že používáte produkt bezpečně a efektivně.
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